
A tárgy címe: Emelt szintű nyelvgyakorlat  
Időpont, helyszín:  
kedd 14:00-16:00, 125.  
 
Kódja: BTNM752_BA-3 Heti óraszáma: 2 Kreditértéke: 2 
Értékelésének formája: gyakorlati jegy Jellege: kötelezően 

választható 
Nyelve: német 

Oktató: Törökné Dr. Molnár Mária 
Fogadóóra: szerda 9:00-10:00 előzetes egyeztetés alapján, Főépület I. em. 127. szoba 
                    torok.maria@arts.unideb.hu 
 
 
Leírás: A kurzus célja a hallgatók lexikális ismereteinek és kommunikációs készségeinek 
fejlesztése. A kurzus során hallgatók 12 témakörben gyakorolják az önálló témakifejtést, 
bővítik szókincsüket, emellett német nyelvű sajtószövegek feldolgozásával a szövegértelmezési 
és a szövegelemzési készségüket is fejlesztik. 
 
A jegyszerzés feltételei: Az órák rendszeres látogatása kötelező, összesen háromszor lehet 
hiányozni. Az előző órai hiányzás nem mentesít a heti zárthelyi megírása, ill. az előző órán 
feladott házi feladat elkészítése alól. Háromnál több hiányzás esetén a Dékáni Hivatalnál kell 
kérelmet benyújtani a tanegység megszerzésére (ld. TVSz).  
 
A teljesítmény értékelése: A dolgozatok értékelése a hagyományos 1-5-ig terjedő osztályzattal 
történik az elért százalékos teljesítmények alapján. A félév során legalább 2 jegy megszerzése 
kötelező, ezek számtani átlaga, és az órai aktivitás képezi a jegyadás alapját.  

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 

 
A kurzus tematikája: 
 

Hét Téma  
1.  Sprache und Kommunikation: Mehrsprachigkeit  

2.  Sprache und Kommunikation: Wie lernen Babys ihre 
Muttersprache?  -  Sprachaneignung 

 

3.  Sprache und Kommunikation: Enigma – die 
Geschichte der Kodebrecher 

 

4.  Digitalisierung: Künstliche Intelligenz -   
5.  Digitalisierung: Digitale Tools im Lernen  
6.  Wissenschaft und Gesellschaft: Geisteswissenschaften  
7.  Wissenschaft und Gesellschaft: Der Dunning-Kruger-

Effekt 
 

90-100%  
 

jeles (5) 

80-89%  
 

jó (4) 

70-79% közepes (3) 
60-69%  
 

elégséges (2) 

0-59% elégtelen (1) 
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8.  Wissenschaft und Gesellschaft: Funktionaler 
Analfabetismus 

 

9.  Arbeit und Gesellschaft: Berufsbild Übersetzer und 
Dolmetscher 

 

10.  Arbeit und Gesellschaft:  Interview mit einem Komiker 
– Bülent Ceylan 

 

11.  Arbeit und Gesellschaft:  Care-Arbeit gerecht verteilen  
12.  Arbeit und Gesellschaft: Content Creator von Beruf  
13.    
14.    
15.    

 
Kötelező irodalom:  
Az oktató által összeállított, elektronikusan hozzáférhető anyagok.  
 
 
 


